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TATAR TÜRKÇES  A IZLARI: –DI ve –GAN EKL  GEÇM  ZAMAN 

EKL  
Ferit YUSUPOV* 

Özet: Bu makalede Tatar a z sisteminin toplam tan m  verilmi tir. Yazar sadece 
belirli a zlar  incelememi ; fakat Tatar a zlar  olarak bilinen bütün materyalleri 
kastetmi tir. Ayr ca, a z sisteminin e süremli tan m  olan a z sistem modeli 
verilmi tir. Bilindi i gibi, ulusal dil sadece standart ve günlük konu ma dilini 
de il, belirli yerlerde ileti im amaçl  kullan lan bütün a zlar  içerir. Bu 
nedenledir ki ulusal dilin genel yap s n n incelenmesi yan nda, a z farkl l klar  da 
standart dil kadar incelenmeye de erdir. Günümüzde bütün Tatar a zlar  
monografik çal malarla ö renilir ve aç klan r. imdiki amaç, kaynaklar  
düzenlenmek ve onlar  uygun teorik altyap larla desteklemektir. 
Anahtar Kelimeler: Tatar a z sistemi, a z farkl l klar , a z formlar , e süremli 
tan mlama  

Tatar Dialects: Past Tense Forms  –DI and –GAN 
Abstract: In the article, a cumulative description of Tatar dialectal system is 
given. The author does not describe only some particular dialects, but refers to all 
the elements known as Tatar dialects. Moreover, the modeling of the dialectal 
system, a synchronic description is given. As it is known, a language includes not 
only standard and everyday forms, but also dialects  spoken  in certain territories. 
Dialectal variants are as valuable as the standard norms as all are used for 
communication. Currently, all  Tatar dialects are learned and described with 
monographic works. The aim of this study is to systematize the sources of data and 
provide a proper theoretical basement. 
Keywords: Tatar dialectal system, dialectal variants, dialectal forms, synchronic 
description. 

Bildirme kipinin geçmi  zaman  Tatar Türkçesinin a zlar nda yap lar  
bak m ndan basit ve bile ik biçimlere ayr lan bir tak m biçimlerde gerçekle ir. 
Birinci gruba -d , -gan, - p, ikinci gruba -a, -e, -y ulac  ve -gan ortac  temelinde id  
yard mc  fiiliyle yap lan biçimler girer. Bu biçimlerin her birinde onlar  birle tiren 
ortak konu ma an na kadar gerçekle en eylem anlam ndan ba ka, farkl  özellikler de 
vard r. 

-d  biçimi 
Tatar Türkçesinin a zlar nda en yayg n biçimlerden say lan -d  geçmi  zaman 

biçimi bütün Türk lehçeleri için de ayn  olan usulle – fiilin köküne -d , -d  (ünlüler 
ve yumu ak ünsüzlerden sonra), -t , -t  (sert ünsüzlerden sonra) eklerinin 
eklenmesiyle olu ur. -d  geçmi  zaman biçimi ikinci grup ah s ekleri yard m yla 
çekilir. Bu bak mdan Orta ve Mi er a zlar  edebî dile çok benzerler: 
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min bar-d -m     b z bar-d -k 
sin bar-d -        s z bar-d -g z 
ul bar-d            alar bar-d -(lar) 
 
min kil-d -m     b z kil-d -k 
sin kil-d -       s z kil-d -g z 
ul kil-d           alar kil-d -(ler) 
Sibirya Tatar a zlar nda, Orta ve Mi er a zlar ndan ve edebî dilden farkl  

olarak geçmi  zaman ekinin sadece bir fonetik varyant  (-t ) kullan l r: 
min a a-t -m     p s a a-t -k 
sin a a-t -        s s a a-t - s (- s, - k s, - nar, - nar, -s) 
ul a a-t            alar a a-t -lar 
 
min par-t -m     p s par-t - q 
sin par-t -        s s par-d - s (- s, - q s, - nar, - nar, -s) 
ul par-t            alar par-t -lar 
Çekili  türü bak m ndan Orta ve Mi er a zlar  hem birbirlerine, hem de edebî 

dile benzerler. Mesela, Mi er diyalektinin Mordva-Karatay a z nda üçüncü teklik 
ah s ve ço ulun ayn  -t, -d , [‘] eki yard m yla olu tu u tespit edilmi tir. Baraba 

a z nda birinci ço ul ahs n -q ekiyle beraber kullan lan -b s (pard -b s) ekiyle 
kullan m  görülür: P s gur tqa part b s, ul monta qal pt  «Biz ehre gittik, o burada 
kalm t »; P s ken let b s, qes r yalta «Biz çok çal t k, imdi emekliyiz». 

Bu bak mdan Baraba a z  kom u Sibirya Türk lehçelerine çok benzer. Mesela, 
ç kt b s «ç kt k» (Altayca), taayad b s «rica ettik» (Hakasça), ald v s «ald k» 
(Tuvaca), kt b s «ç kt k» ( orca) vs. 

Bundan ba ka -b s ekine -lar ço ul eki eklenebilir: Yan  ten kild b sler «Yeni 
i ten geldik»; Lawkatan ald b slar pelte «Ma azadan palto ald k». Sibirya Tatar 
a zlar nda ah s eklerindeki farkl l klar ikinci ço ul ahsa özgüdür (- s, - s, - q s, 
-nar, - nar). 

- s varyant  Tobol- rti  a zlar na özgüdür. Baraba ve Tomsk a zlar nda o 
ba ka eklerle rekabet eder. Bu bak mdan Sibirya Tatar a zlar , özellikle Tobol- rti  
a z  belirli bir derecede - z varyant  kullan lan Orta ve Mi er a zlar na ve edebî 
dile benzer: S s aftabus men kilt g sme? «Siz otobüsle mi geldiniz ?»; S s p r 
qortqayaq p len keple t g z q y, ul yomaq ken p let  «Siz bir ihtiyar kad nla 
konu tunuz ki, o çok masal bilir» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  a z , Tümen a z ); 
Pal hlap y raq part sma? «Bal k tutmak için uzaklara m  gittiniz?»; S s püg n 
maturta kilt g z? «Siz bugün motorlu gemiyle mi geldiniz?» (Sibirya Tatarlar , 
Tobol- rti  a z , Batakl k taraf  a z ). 

- s varyant  Baraba ve Tomsk a zlar nda aktiftir. Tobol- rti  a zlar nda o 
genellikle Tara a z na özgüdür: rten tort s ta öyöne part s «Sabah kalkt n z da 
evine gittiniz»; Üs waq t nta kilt s «Tam vaktinde geldiniz» (Sibirya Tatarlar , 
Baraba a z ); Qatsan kil p qalt s? «Ne zaman geldiniz?»; Y lanl a ta kilt s, ey 
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« te Y lanl ’ya da geldiniz»; Ye, s s küp aw llarn  ütt s «Evet, siz çok köyleri 
geçtiniz» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  a z , Tara a z ). 

- q s varyant  sadece Tobol- rti  a zlar n n Tara a z nda tespit edilmi tir: T g  
yan q ra a part q sma? «O diyara gittiniz mi?»; An n aqtsas n pirt k sme? «Onun 
paras n  verdiniz mi?»; S s kitse kürt k s q y an  «Dün siz onu gördünüz ya»; S s 
alarn  us p kitt k s «Siz onlar  geçtiniz»; S s int  ken y l uq tt q s pul r «Siz galiba 
çoktan beri okudunuz»; S s antay y rularn  kitsew yast q s, yomaqlarn  p g n 
yast nq s «Siz öyle ark lar  dün yazd n z, masallar  bugün yazd n z»; Antay tsualn  
p sn n aw lta kürti kisme? «Öyle sobay  bizim köyde gördünüz mü?» (Sibirya 
Tatarlar , Tobol- rti  a z , Tara a z ). 

- nar varyant  Baraba a zlar nda ve yine Tomsk a zlar n n Evi te-Çat a z nda 
kullan l r, - ar varyant  ise Kalmak a z na özgüdür: S s ken y rler ütt ner iyen «Siz 
çok yerleri geçmi siniz»; P sn  olo güln  kürt nerm ? «Bizim büyük gölü 
gördünüz mü?»; Kön puy  lep art nar «Gün boyu çal p yoruldunuz» (Sibirya 
Tatarlar , Baraba a z ).  

- nar, - ar ekleri çe itli fonetik varyantlar yla kom u Türk lehçelerinde, 
özellikle, Altay, Hakas, or, Tuva, Kazak, Karakalpak, Uygur, K rg z, Lobnor 
dillerinde bellirgindir. Mesela, Tuva, K rg z lehçelerinde - lar, - ar (ald  
«ç kt lar»), or lehçesinde -arr ( ktaar «ç kt n z», «ç kt lar»). 

Bundan ba ka Tobol- rti  a zlar n n Batakl k taraf  a z n n Açir a zc nda 
aktif ekilde -g s ekinin -s k salm  varyant  kullan l r. -g  unsurunun k salmas  ve 
vurgunun dü me yerini de i tirmesi sonucunda -d  geçmi  zaman ekindeki [ ], [ ] 
ünlüleri uzat l rlar: Yah  tortos? « yi ya ad n z m ?»; S s q y porna  y lta kilt s 
«Siz geçen sene geldiniz»; Magasin a part s? «Ma azaya gitt n z m ?» (Sibirya 
Tatarlar , Tobol- rti  a zlar , Batakl k taraf  a z ).  

Üçüncü ah s bütün a zlarda da özel ekler almaz. Bu biçim istemli ekilde 
ço ul ekini alabilir. Ba ka a zlardan farkl  olarak Orta ve Tobol- rti  a zlar nda 
üçüncü ço ul ah s ekli daha ye inlik, defalarca yap lma ve devaml l k anlamlar n  
belirten -  ekini alabilir: B r de kötmegenner id , ni lerge bilmi yög r t ler «Hiç 
beklememi lerdi, ne yapacaklar n  da bilmediler» (Orta diyalekt, Minzele a z ); 
Eniler  riza bulmad , kiyewn  b r de yaratmad lar, dc la t lar «Anneleri raz  olmad , 
damad  hiç de be enmediler, a la t lar» (Orta diyalekt, Berengi a z ); Alarça bar p 
ç qma aç bik qay r t lar «Onlar n istedikleri gibi olmad ktan sonra çok 
üzüldüler» (Orta diyalekt, Da  taraf  a z ). 

Yukar da an lan özellik birçok Türk lehçesine özgüdür. Mesela, K rg z, Altay, 
or, Tuva, Kazak, Karakalpak, Uygur, Lobnor dillerinde -    (- ) eki üçüncü 
ah sta -d  biçimine eklenip ye inlik ve devaml l k nüans  kat lan ço ul anlam n  

belirtir (Dmitriyev  1956: 71). 
Tatar dili a zlar nda -d  geçmi  zaman biçimi a a daki anlamlarda kullan l r: 
1) Edebî dildeki gibi (Sovremenn y tatarskiy 1969: 221) konu an kendisi görgü 

ahidi olan belirli bir eylemi veya konu ma an na kadar gerçekle mi  olan eylemi ve 
daha objektifli inden konu an üphe etmeyen ba ka kaynaklardan belli olan eylemi 
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belirtir. Gerçeklik, aç kl k, eksiklik nüanslar  -d  biçimi geçmi  zaman n Tatar dili 
a zlar nda kullan lan ba ka biçimleriyle kar la t r ld nda daha da aç k ekilde 
belirir. B. A. Serebrennikov’a göre -d  biçimi belirten eylem hem bir, hem de çok 
defa tekrarlanabilen sona eren ve ermeyen eylem olabilir (Serebrennikov 1963: 14). 
Bu nüanslar ilk önce fiil kökünün anlam na ba l d rlar (Yulda ev 1958: 143-146): 
Qala a bar aç nnan, malay m buyaw bir p ciberd  « ehrirdeyken o lum boya 
verdi» (Orta diyalekt, Nogaybek a z ); Min ind  tord m, s y r sawd m «Ben kalkt m 
art k, ine i sa d m»; Sin cibergen çeyni cey buy  içt m «Senin gönderedi in çay  
yaz boyu içtim» (Orta diyalekt, Kazan ard  a z ); Adile el  kild , Fatih kat mad  
«Adile demin geldi, Fatih dönmedi» (Mi er a z , Sirgaç a z ); Pabay men q q l q 
p tsen let q «Dedeyle k  için ot haz rlad k» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  a z , 
Tara a z ); 

2) Uzak geçmi te gerçekle en ve gerçekle mesinin görgü ahidi kaide olarak 
konu an kendisi olan gerçek eylemi belirtir: Cirn  malay bulgan k lerge bird ler ul 
wah tn  «O zaman yeri o lu olan ki ilere verdiler» (Orta diyalekt, Kazan ard  a z ); 
Beyg  bit çeçüler b tkeç buld  «Yar  ekim bittikten sonra düzenlendi ya» (Orta 
diyalekt, Nogaybek a z ); Bars n kürd k, ig n ikt k, kind r suqt q «Her eyi gördük, 
ekin ektik, keten dokuduk» (Orta diyalekt, Krasnoufimsk a z ); Aqlarn  tar-mar 
itt k, qayt p kolhoz töz d k, traktor ald q, malatilk  «Aklar  darmada n ettik, dönüp 
kolhoz kurduk, traktör, harman makinesi ald k» (Orta diyalekt, Minzele a z ). 

Orta ve Mi er diyalektinin a zlar nda -d  biçimi uzak geçmi te geçen, ama 
konu an n ahit olmad  gerçek olaylar tasvir edildi i zaman kullan labilir. L. T. 
Mahmutova’ya göre bu konu an, tasvir edilen olaylar  gerçek ve hakiki olaylar gibi 
de erlendirdi inden dolay  olabilir: Qayum Nas yri küp meseleler b len q z qs nd , 
balalar uq tt , kitaplar ç ard  «Kayum Nas yri birçok meselelerle ilgilendi, 
çocuklar  okuttu, kitaplar yay nlad » (Orta diyalekt, Da  taraf  a z ); Ç ng s han 
Bolgarn  y m rgende, küp hal q üld , eherler yand  «Çingiz han Bulgar’  y kt  
zaman çok insan öldü, ehirler yand » (Mi er diyalekti, Çüpreli a z ); 

3) -d  biçimi uzak geçmi te mutat, devaml  ekilde gerçekle en gerçek eylemleri 
belirtmek için kullan l r: Q zlar cawl q, alcapq ç beyled , çeçlern  t l mlap ürd  
«K zlar ba  örtüsü, önlük ba lad lar, saçlar n  ördüler» (Orta diyalekt, Kazan ard  
a z ); l k tuylar bik kü ll  buld , araq  ç  bulmad  «Eskiden dü ünler çok ilginç 
geçti, votka içmediler» (Orta diyalekt, Alt-Kama önü a z ); Q zlar üzler nçe g ne 
ut rd lar, c y l p uyn y tor an ur n yuq id  «K zlar bo  vakitlerini tek ba lar na 
geçirdiler, e lence yerleri yoktu» (Orta diyalekt, Berengi a z ); Qazan a ma inas z 
c rd k b z, uylamad q ta «Kazan’a arabas z yürüdük, onun hakk nda dü ünmedik 
de» (Orta diyalekt, Da  taraf  a z ); 

4) Orta diyalektin a zlar nda -d  biçimi eylemin sonucunu belirtir: r’i ç ’t  
’ zlar «K zlar mar k büyüdüler» (Orta diyalekt, Kas m a z ); Raziye bu könnern  
g ne küre almad , balalar  nindi, küz n  almasl q bul p üs p citt ler «Raziye bu 
günleri göremedi, çocuklar  nas l büyüdüler, gözlerini alamazs n» (Orta diyalekt, 
Kazan ard  a z ). 
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Bu anlam Sibirya Tatar a zlar nda genellikle yard mc  fiiller yard m yla 
belirtilir: Öyge kil p k rgens n, quwa ta lat  «Eve girer girmez kovdu»; Kamil 
taqtaba n  lep quyt  «Kamil kap  önündeki küçük merdiveni yapt »; S s kilgenn  
yoqlap quyt  «Siz gelmeden önce uyudu» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, 
Tobol a z ); P r tab maq tapqan it m, onotop kitt m «Bir bilmece bulmu tum, 
unuttum» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tara a z ); Sin tiyti , min yösönf 
kitt m «Sen dokundun, ben yüzmeye ba lad m» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  
diyalekti, Batakl k taraf  a z ); 

5) Birbiriyle sebep-sonuç ili kileriyle ba l  olan bile ik cümlelerde -d  biçimi 
geçmi te gerçekle en ve tahmin, tereddüt nüanslar  kat lan eylemi belirtir. Bu 
zaman bir cümlenin yüklemi -m , -m  soru eki veya belirsiz zamirlerle birlikte 
kulan l r. Bu anlam  belirtti i zaman -d  biçimi -gan biçimiyle de i tirilebilir: Baz a 
su tö med mi, qaramad m ? «Bodruma su girmemi  mi, bakmad n m ?» (Orta 
diyalekt, Kazan ard  a z ); Bibi ay e q z n birmed m , b lmis m ? «Bibiay e k z n  
kocaya vermedi mi, bilmiyor musun?» (Orta diyalekt, Berengi a z ); Qalay kitt , 
k lupqa kitt me? «Nereye gitti, kulübe gitti mi?» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  
diyalekti, Tobol a z ); P lar p rer y rge yörsef ts f kitt ler «Bunlar galiba bir yere 
gezmek için gittiler» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Batakl k taraf  a z ); 
Ene b r c ln  b zn  sar qlar aqt  ç, ul c ln  eyte « te bir sene bizim koyunlar suda 
gitti ya, u seneyi söylüyor» (Orta diyalekt, Da  taraf  a z ); Elle is tid m , ül p 
ba m aw rtt  «Bilmem, kömür gaz yla zehirlendim mi, nedense ba m çok a rd » 
(Orta diyalekt, Kama önü a z ); Feniye kat t m , üge k md r k rd  «Galiba Feniye 
döndü, eve kimdir girdi» (Mi er diyalekti, Sirgaç a z ). 

Bu anlam Orta ve Mi er a zlar nda (Mahmutova 1978: 144) tahmin, üphe 
anlamlar n  belirten (ah r , ahr , ahr s ) küres , bu ay, ik ll , k b k «gibi», 
«galiba», «herhalde» kelimeleriyle kuvvetlendirilebilir: elime ept key n q qartayd  
ahr , uram a da ts qmay « elime nine çok ihtiyarlad  galiba, d ar  da ç km yor» 
(Orta diyalekt, çkin a z ); Nerse led  ind , k  köler «Ne yapt  ya, insanlar alaya 
al r» (Orta diyalekt, Kazan ard  a z ); Ta  qaytt  ind , t n çl q b ter ind  «Yine 
döndü, galiba rahat yine biter» (Orta diyalekt, Alt-Kama önü a z ); Fat yh qaytt  
ind , üz  ler «Fatih döndü art k, belki kendisi yapar» (Orta diyalekt, Da  taraf  
a z ); 

6) Orta diyalektin Kazan ard  a zlar nda -d  biçimi ise kelimesiyle birlikte 
zaman veya art anlamlar n  belirten ba ml  cümlelerin yüklemi i levinde kullan l r 
ve gerçekle mesinden sonra ba ka eylem ba layan eylemi belirtir. Bu anlam zaman 
ve art anlamlar n  belirten kelimelerle kuvvetlendirilebilir: Taw qlara cim çeçt m 
ise, hez r ç pç qlar c y la «Tavuklara yem versem hemen serçeler toplan rlar»; T t n  
s y qland  ise, munça iden n cuw p al rb z  «Biraz tütünü da lsa, hamam n 
dö emesini y kar z» (Orta diyalekt, Kazan ard  a z ); Ruzile uq w n b t rd  ise, 
Qazan a kile «Ruzile tahsilini bitirse, Kazan’a gelecek» (Orta diyalekt, Da  taraf  
a z ); T q r qtan borold  ise , kür n p tora «Ara sokakta döndü ünde hemen 
görünür» (Orta diyalekt, Da  taraf  a z ); B rer se et led m ise, çey ç rte «Birer 
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saat i lesem, çay içirir» (Orta diyalekt, Glazov a z ); Sawd m ise, söt birem 
«Sa sam hemen süt veririm» (Orta diyalekt, Alt Kama önü a z ); 

7) Belirli bir ba lam içinde -d  biçimi ba ka zaman anlamlar nda da 
kullan labilir: 

a) Birçok a zda o birdenbirelik, zorunluluk, ihtar nüanslar  kat lan gelecek 
zaman anlam n  belirtebilir. Buna belirli canl  bir ton sebep olur (Zekiyev 1958: 42): 
T lamasa, bard m da eytt m «Dinlemese, hemen gidip söyleyece im»; Mi a nerse, 
kirek iken, bard m da k rd m «Bana ne, gerek olsa, hemen girece im» (Orta 
diyalekt, Kazan ard  a z ); Q y n  tüg l, ana bar z, b r minut ç nde yazd  da 
bird  «Zor i  de il, onun yan na gidiniz, bir dakika içinde yaz p verecek» (Orta 
diyalekt, Da  taraf  a z ); Yaq n barma, boz yuqa, tö t  de kitt  «Yak n gelme, buz 
incedir, hemen su alt na gideceksin» (Orta diyalekt, Berengi a z ); 

b) -d  biçimi s k s k bütün a zlarda da imdiki ve imdiki-gelecek zaman 
anlam nda kullan l r: Yar y, eni, b z kitt k, yah  na t r z «Peki, anne, biz 
gidiyoruz, hoç a kal n»; Min kitt m, üz g z kil g z «Ben kittim, kendiniz geliniz» 
(Orta diyalekt, Da  taraf  a z ); Eydeg z, yah lap q na küterd k «Haydi, yava  
yava  kald rd k» (Orta diyalekt, Perm a z ); B z kitt k i kn  caw p qal «Biz gittik, 
kap y  kapat»; Çapt q, aftabustan qalab z «Ko tuk, otobüse geç kal yoruz» (Orta 
diyalekt, Kazan ard  a z ); Qaya tord , el  çey çmed k bit «Niçin kalk yorsun, daha 
çay içmedik ya» (Orta diyalekt, Berengi a z ). 

Orta ve Mi er diyalektinin baz  a zlar nda (mesela, Berengi, Kazan ard  
a zlar nda) -d  biçimi yuk «yok» kelimesiyle birlikte -açaq gelecek zaman biçimi 
anlam nda kullan l r. Bu anlama eylemin gerçekle mesiyle ilgili olan azim nüans  
kat l r ve o daha çok birinci ve üçüncü teklik ahsa özgüdür, hem de üçüncü ah s 
için belirsizlik özelli ini ta yabilir. Mi er ivesi a zlar nda bu yap  tam çekili  
örneklerine sahiptir. ah s ekleri do rudan do ru -d  biçimine eklenirler: 

min bard -m yuk     biz bard -k yuk, 
sin bard -  yuk       s z bard -g z yuk 
ul bard  yuk            alar bard lar yuk 
Örnekler: Nene, sin b zn  b len bard  cuq «Karde çi im, sen bizimle 

gitmeyeceksin»; Buld , büten ul caqqa b r l p qarad m cuq «Oldu daha o tarafa 
bakmayaca m bile»; B r k nnen art q t rd m cuq, qara  ç ray kürsetseler 
«Güleryüz göstermeseler, bir günden fazla kalmayaca m»; B l g z, büten alar a 
bur ç bird  cuq «Biliniz, bundan sonra onlara borca vermeyiniz» (Orta diyalekt, 
Kazan ard  a z ); 

8) -d  biçimi s k s k dolayl  kiplerin anlamlar nda kullan l r. Orta diyalektin 
a zlar nda -d  biçimi -m , -ma ekiyle birlikte bile ik cümle içinde sebep-sonuç 
ili kilerini belirtir. Bu özellik Mi er ve Tobol- rti  a zlar na da özgüdür. Birçok 
a zda bu anlam -m , -ma eki olmadan da belirtilir: Ul kild m , aw a bulm y qalm y 
«O gelse, mutlaka kavga ç k yor» (Orta diyalekt, Da  taraf  a z ); Tirlep b r çey ç p 
ald mm , böt n aw rtqan m b t p tenner m ci l bul p kite «Terleyip bir çay içsem, 
bütün a r lar m bitip bütün vücudum rahatl yor» (Orta diyalekt, Minzele a z ); 
Büg n ca r cawd , traktor barmad  «Bugün ya mur ya d , traktör gitmedi» (Orta 
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diyalekt, Glazov a z ); Feritke at t , ul si a dciber r «Ferit’e söylesen, o sana 
gönderir»; Bol nitsaga bard n, dcat rga kirek «Hastaneye gitsen, yatmak gerek» 
(Mi er diyalekti, Çüpreli a z ); P ns n pulmat , itskaa para almays n «Benzin 
olmasa, hiçbir yere gidemiyorsun» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Batakl k 
taraf  a z ). 

Kazan ard -Dübyaz a z nda ve daha Tobol- rti  diyalektinin baz  a zlar nda -d  
biçimi bile ik cümle içinde ba  cümlenin yüklemiyle belirtilen eylemin gerçekle me 
ko ulunu belirtir. Bu anlama kaide olarak tavsiye gibi modal nüanslar kat l r: Ul 
munça isk  tüg l el , yah lap ya p ciberd , yuw p ç ard  – m ne digen «O 
hamam daha eski de il, iyice yaksan, y kasan, çok güzel olur»; Pisuh b len tu lap 
c l  utqa quyd , üz  p e « ekerle kar t r p oca a koysan, kendisi pi ecek»; Ar p 
qaytt , yat ta yoqla «Yorulmu  dönsen, yat da uyu» (Orta diyalekt, Kazan ard  
a z ); Yaman gep eytt ler, i me  «Kötü söz söyleseler, i itme» (Sibirya Tatarlar , 
Tobol- rti  diyalekti, Tevriz a z ). 

Orta diyalektin Nokrat ve Glazov a zlar nda -d  biçimi ki ba lac yla birlikte 
eylemin gerçekle me art n  belirtir: senl k buld  ki, barmaga bula Kazanga da, 
isenligi  bulmad  ki, birkaya da bara alm ys n «Sa l n olsa Kazan’a da 
gidebilirsin, olmasa hiçbir yere gidemezsin»; Bik kartaygaç, buld rmad  ki, 
bar rs n balalarga «Çok ihtiyarlad ktan sonra, hiçbir ey yapamazsan, çocuklara 
gidersin»; Tumannar küter ld  ki, kitmege bula «Sis Da lsa, gidebiliriz»; k nç  k z 
buld  ki, Nuriye sal rb z « kinci k z olsa, ad n  Nuriye koyar z»; B zn  siyle ülern  
yazd  ki, b r kitap bula «Bizim konu tuklar m z  yazsa, bir kitap olur» (Orta 
diyalekt, Glazov a z ); Anda c r p kaytt  ki, ermiyege bar r «Oradan dönse, askere 
gider»; Bird  ki, al rs n, birmed  ki, kal r «Verse al rs n, vermese kal r» (Orta 
diyalekt, Nokrat  a z ); 

9) -d  biçimi ba ka modal anlamlarda da kullan labilir. Mesela, Orta ve Mi er 
diyalektinin a zlar nda o eylemi yapmakla ilgili olan kesin reddi belirtir. Özel 
duygusal ton bu anlama alay veya öfke nüans n  katar: ulay, yög r p kitt m « te 
ko tum»; Hez r, s zn  arttan g na yörd m « yi, sizin pe inizden ko maktan ba ka 
i im yok benim» (Orta diyalekt, Kazan ard  a z ). 

Tobol- rti  diyalektinin a zlar nda bu biçim kerek (kereh, kirek) «gerek» 
kelimeleriyle birlikte tahmin, tereddüt anlamlar n  belirtir: S s püg n mul tsa yaht s 
kereh «Siz bugün hamam  yakt n z galiba»; Sin an  yös te ke pirt m tif uylat  kerek 
«Sen yüz ruble verdim diye zannettin galiba» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  
diyalekti, Batakl k taraf  a z ). 

Orta diyalektin Nokrat ve Glazov a zlar nda bu anlam  -d  biçimi -r gelecek 
zaman biçimindeki bul «olmak» (olur) yard mc  fiiliyle birlikte belirtir: Kaytt  bul r 
ind  atag z ten « te baban z i ten döndü galiba»; Nafigulla aga  t ka ç kt  bul r 
ballar yan na «Nafigulla amcan d ar  çocuklar n yan na ç kt  galiba» (Orta 
diyalekt, Glazov a z ); T neg n kaytt  bul r Galiye «Galiye dün döndü galiba» (Orta 
diyalekt, Nokrat a z ). 

Orta diyalektin birçok a z nda art anlam n  -d  biçimi ise kelimesiyle birlikte 
belirtir (bard m ise, bard  ise, bard k ise, bard g z ise). -d  ise yap s n n 
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kullan lmas  öncelikle Ural önü, Orta Ural, Güney Ural ve Ural ard  topraklar nda 
yay lm  olan a zlara özgüdür. Yukar da an lan anlamdan ba ka bu biçim birbiriyle 
ba l  olan iki eylemin gerçekle me s ras n  belirtir: B rer cirge bard m ise, heber 
ciberem «Bir yere gitsem, haber gönderirim»; Ul yaqqa ç qt  ise, Ba qortostan 
ba lana «O tarafa ç ksan, Ba kurdistan ba l yor»; Kaytt  ise, s zge kite «Döndüyse, 
size gider» (Orta diyalekt, Minzele a z ); Yah  led  ise, k  süz eyte alm y « yice 
çal san, kimse bir ey diyemez» (Orta diyalekt, Krasnoufimsk a z ); An  watt n ise, 
üz n sat p al rs n «Onu k rsan, kendin sat n al rs n»; Ard n ise, yal iters n 
«Yorulsan, istirahat edersin»; efiy aw lga bard g z ise, selem eyt rs z « efiy 
köyüne gitseniz, selam söyleyiniz»; K m ki usal süz eytt  ise, k lem n «Kim kötü söz 
söylese, gülerim» (Orta diyalekt, Glazov a z ); neler  k nl kke led  ise, balalar a 
ç dap bulm y «Anneleri gündüz çal sa, çocuklara dayanam yorum» (Orta diyalekt, 
Nogaybek a z ); Bala temek  tartt  ise, üsmey «Çocuk sigara içse, büyümez»; ulay 
bi  y l led m ise, min pinsiyege ç gam « öyle daha be  y l çal sam, emekli 
olurum» (Orta diyalekt, Glazov a z ). 

çkin a z nda ah s ekleri hem -d  biçimine, hem de ise kelimesine 
eklenebilirler: Yat p yoqlad  ise , t r l p kiters  «Biraz uyusan, iyile irsin»; s me 
tö rd m isem, küz me ye  kile «Hat rlasam, a lamak istiyorum»; Ta n kild g z 
iseg z, tur  üz b zge kil g z «Yine gelseniz, do rudan do ru bize geliniz» (Orta 
diyalekt, çkin a z ). 

-d  ise yap s  tahmin, üphe anlam n  da belirtir: Qayda kuyd  ise, b r taw p 
bulm y «Nereye koyabilir, hiç bulam yorum»; Qayçan iylend  ise Sileymenn  k ç  
malay ? «Acaba, ne zaman evlendi Sileymen’in küçük o lu»; Elle qaya qald rd m 
ise p sa mn ? «B ça m  nerede b rakt m ya?»; Ul k rd m  ise munça a? «O 
hamama girdi mi?» (Orta diyalekt, Kazan ard  a z ). 

-d  ise (irse) yap s  Türk lehçelerinin çe itli ça lara ait olan birçok an t na 
özgüdür ( ukurov 1966; 75). O, aktif ekilde «Kutadgu Bilig» de kullan l r, M. 
Ka gari’nin sözlü ünde kaydedilmi tir (Teni ev  1963: 132) , ama Göktürk 
an tlar na özgü de ildir. Bu da onun daha sonra meydana gelmi  olmas yla 
anlat labilir. Baz  an tlarda bu yap n n k salm  varyantlar na rastlan r: -d sa, -dise. 
An tlar n malzemelerine göre -d  biçimi -d  ise yap s  içinde ah s eklerini al r. Eski 
Tatarcada bu yap  bile ik cümlelerde ba l  cümlenin yüklemi fonksiyonunda 
kullan l r ve zaman, art anlamlar n  ve yine sebep-sonuç ili kilerini belirtir. 

1. -d  geçmi  zaman biçimi Tatar Türkçesinin bütün a zlar nda da kullan l r ve 
a zlar sisteminin çekirdek unsuru say l r. Tatar a zlar n n yay lm  olduklar  
topraklarda -d  biçimi o kadar önemli izogloslar  meydana getirmez. 

2. Anlamlar  ve olu ma özellikleri bak m ndan -d  geçmi  zaman biçimi ba ka 
Türk lehçelerine benzer. 

3. -d  geçmi  zaman biçiminin çekili i bak m ndan Orta ve Mi er a zlar  
birbirlerinden ayr lmazlar ve edebî dile benzerler. Fakat Orta diyalektin a zlar  için 
-d  biçiminin ki, ise kelimeleriyle birlikte kullan lmas  karakteristiktir. Bu yap lar 
sebep-sonuç ili kilerini belirtirler ve birçok modal nüansa sahiptirler. 
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4. Sibirya Tatar a zlar  Tatar Türkçesinin di er a zlar ndan  ikinci ço ul ah s 
ekinin çe itli varyantlar n n (- s, - s, - k s, - nar, - ar) kullan lmas  ve yine 
birinci ço ul ahs n -b s ekiyle olu mas  ve ona ço ul ekinin eklenebilmesi (bard -
b s, bard -b s-lar) bak m ndan ayr l rlar. Bu bak mdan Baraba diyalekti kom u Türk 
lehçelerine, özellikle Altay, Hakas, Tuva, or lehçelerine benzer. 

5. -d  biçimi bütün a zlarda da ayn  anlamlar  belirtir, fakat Orta diyalektin 
a zlar nda onun anlamlar  daha zengindir. Burada o, ah s-zaman anlamlar ndan 
ba ka bir tak m modal anlamlar  da belirtir. 

-gan biçimi 
-gan geçmi  zaman biçimi Tatar Türkçesinin bütün a zlar nda da kullan l r. 

Baz  Mi er a zlar nda birinci ve ikinci teklik ah s ve ço ulda onun aktifli ini - p 
geçmi  zaman biçimi azalt r (Mahmutova 1978: 149). -gan geçmi  zaman biçimi -
gan (yumu ak ünsüzler ve ünlülerden sonra), -kan (sert ünsüzlerden sonra) ortac  
temelinde olu ur. Tobol- rti  diyalektinin Batakl k taraf  a z nda sert ünsüzlerden 
sonra ço unlukla –han varyant  (kayt-han, sat-han vs.), Kas m a z nda -’an (-gan, -
kan yerine), -’in (-gen, -ken yerine) varyantlar  kullan l r.  

Tatar dil biliminde Türk dil bilimindeki gibi bu biçim çe itli ekillerde 
adland r l r: geçmi - imdiki zaman, sonuçlu geçmi  zaman, görülmemi  geçmi  
zaman, perfekt geçmi  zaman, belirsiz geçmi  zaman vs. Son y llardaki hizmetlerde 
ona sonuçlu geçmi  zaman veya görülmemi  geçmi  zaman demektedirler 
(Sovremenn y Tatarskiy, 222). 

Tatar dili ivelerinde -gan geçmi  zaman biçimi için birkaç çekili  türü 
bulunmaktad r. Birinci çekili  türü birinci grup ah s ekleri yard m yla yap l r: 

min algan-m n     b z algan-b z 
sin algan-s        s z algan-s z (-s z) 
ul algan              alar algan-nar 
Örnekler: Min Resimege eyt p kitkel  onotqanm n «Ben Resime’ye gidece imi 

söylemeyi unutmu um» (Orta diyalekt, çkin a z ); Min ’ara’amm n ind  «Ben 
bunlar  görmü üm art k» (Orta diyalekt, Kas m a z ); P sler k tsk ne wa tta p r 
b r b sn  qotortop yörgenb s «Küçükken birbirimize tak lm z» (Sibirya Tatarlar , 
Tobol- rti  diyalekti, Tara a z ); B z dus q slar m b len kert kege tö kenp s «Biz k z 
arkada lar m zla foto raf çektirmi iz» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, 
Tobol a z ); Ki r ul, y mge ut s amm n «Havuçtur o, tohumluk için dikmi tim»; Y l 
ba na ut r ans , y l permes n «Hava cereyan na oturmu sun, so uk alab lirsin»; 
P s int  y r ta y rla anp s, karmun ta uyna anp s ye  waq t «Gençken ark  da 
söyledik, armonikte de oynad k» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tevriz 
a z ); M ndag s  sun  almagans , m nda da bar y  «Buradaki suyu almam s n, 
burada da vard » (Orta diyalekt, Nokrat  a z ); Sazga batkans z, kalu lar n  yuw p 
kuy «Batakl kta kirlenmi sin, kalo lar n  y ka» (Mi er diyalekti, Çistay a z ); Ul 
Ul annan kat kan kitse «O dün Ulyan’dan dönmü » (Mi er diyalekti, Çüpreli a z ). 

Bu çekili  türü Orta, Mi er, Tobol- rti  diyalektinin birçok a z nda görülür. 
Fakat Orta ve Tobol- rti  diyalektinin baz  a zlar nda  farkl  çekili  türleri de 
kullan l r. Burada birçok ivede -gan biçiminin ekler yard m yla ve onlardan farkl  
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çekilmesine bir cümle içinde rastlamak mümkün oldu unu belirtmek gerek: Min 
tan ma amm n, sin unda na bas p tor an «Ben seni tan mam m, sen yak nda 
durmu sun» (Orta diyalekt, Da  taraf  a z ); S z b zge k rgens z iken, b z an  
sizmegen «Siz bize girmi siniz, biz onu sezmemi iz» (Orta diyalekt, Kazan ard  
a z ). 

Orta diyalektin a zlar nda Mi er ve Tobol- rti  diyalektlerinden farkl  olarak -
gan ekindeki [n] ünsüzü birinci teklik ah s ve ço ulda dudak-dudak [m], [b] 
ünsüzlerinden önce geldi inde gerileyici benze me sonucunda [m] sesine dönü ür 
(Burganova 1974: 21): bar an-m n > bar am-m n; kilgen-m n > kilgem-m n vs. -
s n, -s n ikinci teklik ah s eklerinin varyantl l  Tatar Türkçesi a zlar nda o kadar 
önemli izogloslar  meydana getirmez, çünkü bu özellik her üç diyalekte de özgüdür. 
-s z bile ik ekinin ikinci ço ul ah sta kullan m  yaln z baz  Kazan ard  a zlar na 
ve k smen Ba kurdistan’ n bat  bölgelerinde yay lm  olan a zlara özgüdür: Bigrek 
tuzan a batqans z «Çok tozlanm s n z»; S z b zn  aw lda da bul ans z, niç k 
min an  b lmegenm n «Siz bizim köyümüzde de olmu sunuz, ben onu nas l 
bilmemi im»; Kitkens g z, kürmegens g z «Gitmi siniz, gömemi siniz» (Orta 
diyalekt, Kazan ard  a z ); S z bit büg n g ne kilgens g z? «Siz ancak bugün 
gelmi siniz, de il mi?»; Ta n yal  yaz ans z «Yine yanl  yazm s n z» (Orta 
diyalekt, Minzele a z ). 

-gan geçmi  zaman biçimi için kullan lan ikinci çekili  türü iyelik ekleri 
yard m yla yap l r: 

min algan- m     b z algan- b z 
sin algan-  (- n)     s z algan- g z 
ul algan            alar algan (-nar) 
Bu çekili  türü genellikle Orta diyalektin a zlar na, özellikle Kazan ard  

a zlar na özgüdür. Bu özelli in merkezi, bize göre, bu çekili  türü ayr ca aktif 
ekilde kullan ld  Mamad  a z n n yay lm  oldu u topraklar say l r. O, Berengi, 

Kama önü Kre inleri - Hr stiyan Tatarl a zlar nada özgüdür ve birinci çekili  
türünün üstün oldu u çkin, Safakül Tatarlar , Kas m a zlar nda da tespit 
edilmi tir. Perm ve Kuyb ev Tatarlar  a zlar nda -gan biçimi iyelik ekleriyle 
sadece belirli ah slarda çekilir. Mesela, Bard m a zc nda, serbest ekilde; Perm 
Tatarlar n n Karyf, Mulla, kva a zc klar nda bu özelli e birinci teklik ah s ve 
ço ulda rastlan r (Ramazanova 1974: 104), Kuyb ev Tatarlar  a z nda ise ikinci 
teklik ah s ve ço ulda tespit edilmi tir (Yakupova 1962: 211-212). 

Sibirya Tatar a zlar nda bu çekili  türü daha çok Baraba diyalektine özgüdür. 
Burada o ba ka çekili  türleriyle birlikte kullan labilir: 

min par an- m     b z par an- b s 
sin par an-       s z par an- s 
ul par an           min par an 
Sibirya Tatarlar n n ba ka a zlar nda bu çekili  türünün izleri sadece baz  

ah slarda korunmu tur. Mesela, Tobol- rti  diyalektinde birinci teklik ah sta ve 
çok nadir ekilde ço ulda (al an m, ala an b s), Tomsk a zlar n n Kalmak a z nda 
ise sadece ikinci ço ul ah sta (al an ar): Min s zge ul yomo  b len kilgen m ind  
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«Ben size i te u ricayla geldim»; Min üz m tuy b len barma an m «Ben dü ün 
yapmadan evlendim» (Orta diyalekt, çkin a z ); Ya l  s zn k  gazita zn  al an m 
«Yanl l kla sizin gazetenizi alm m» (Orta diyalekt, Perm a z ); aliyege 
tara mn  bir p tor an m «Galiye’ye tara m  vermi tim»; Qasan ya  k ler  b len 
uq an m «Kazanl larla okumu tum» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tara 
a z ); M ne min qurqah pul an m « te ben korkak olmu um»; Min pöt n y rn  te 
eylengen, uq an m ta, legen m te «Ben bütün yerde de oldum, okudum da, 
çal t m da»; Sin te min  k b k jiwatnawatta yörgen  iken «Sen de benim gibi 
hayvanc l kla u ra m s n» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tevriz a z ); Sin 
alay niye eytmegen ? «Sen niçin öyle demedin?» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  
diyalekti, Tümen a z ); Eti b len al p qaytqan b z bu taqtalarn  L ubannan «Bu 
tahtalar  babamla birlikte Luban’dan getirmi iz»; Tun n  nik kimegen , salq n? 
«Mantonu niçin giymedin, so uktur?»; Büg n aysa coqlap qal an  «Demek, bugün 
uyumu sun»; S z qayçan bula an s Liz ylarda? «Liz y’larda ne zaman oldunuz?» 
(Orta diyalekt, Kama önü a z ); Yatas z kilse, yat p toro oz, ar an zd r 
«Yatmak istiyorsan z, yat n z, yorulmu sunuzdur» (Orta diyalekt, çkin a z ); S z 
Samara a qayçan bar an z? «Siz Samara’ya ne zaman gittiniz?» (Orta diyalekt, 
Kuyb ev Tatarlar  a z ); Üz m und y na bulsam da, s zn  bar zn  da 
üst rgen m, k  itken m «Kendim böyle olmama ra men, sizin hepinizi de 
büyütmü üm, insan yapm m»; A ar a da, çerge de al an b z «Yiyecek te, içecek 
te alm z» (Orta diyalekt, Kazan ard  a z ). 

-gan geçmi  zaman biçiminin iyelik ekleriyle çekilmesi Sibirya’daki (Tuva 
dilinden ba ka) ve Orta Asya’daki (Özbek, Uygur, Türkmen dilleri vs.) Türk 
lehçeleri özgüdür. Demek bu özelli in merkezi olarak Sibirya ve Orta Asya 
bölgeleri say l r. çkin ve Safakül Tatarlar  a zlar  özgüdür. Burada - z ekiyle 
rekabet eder. -s slar eki ba ka varyantlarla yan  s ra Baraba diyalektinde 
kaydedilmi tir: Min an  b lmegem, min s g z ye te bul as «Ben onu bilmemi im, 
ben o zaman sadece sekiz ya ndaym m»; Min ir mnen qaytqam, an  b len tora 
alma am «Ben kocamdan bo and m, onunla geçinemedim»; B z üz b z de Qazanda 
bul ab z «Biz kendimiz de Kazan’da oluyoruz» (Orta diyalekt, çkin a z ); Min an  
üz m uq am «Ben onu kendim okudum»; K mn  kürge ? «Kimi görmü ?» (Sibirya 
Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tara a z ); Min gur tta ta legem «Ben ehirde de 
çal t m»; P s int  uylama ab s «Biz dü ünmedik bile art k»; Sin an  alma a  «Sen 
onu almam s n» (Sibirya Tatarlar , Baraba diyalekti); Üd g d yah  na 
yörömegeg d, una ulay digen «Kendiniz iyi davranmam s n z, bunun için öyle 
demi » (Safakül a z ). 

-gan geçmi  zaman biçiminin k salm  çekili  türü Sibirya’daki Türk lehçeleri, 
özellikle Altay, Hakas, or, K rg z (D renkova 1940, 1941, 1948) lehçelerine 
özgüdür. 

Yukar da an lan özelli in bulunmas  bak m ndan Bat  Sibirya’daki Tatar a zlar  
Ba kurt Türkçesinin do u a zlar na, özellikle onun Burzyan, Ay (Maksyutova 
1963: 103, Bayeva 1959: 37), k smen nzirsk a zlar na benzerler. 
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Orta ve Tobol- rti  a zlar nda geni  ekilde -gan geçmi  zaman biçiminin 
zamirler yard m yla yap lan analitik çekili  türü kullan l r. Ona ba ka çekili  
türleriyle birlikte Baraba diyalektinde de rastlan r, ama burada bu çekili  türü 
Tobol- rti  diyalektinin a zlar na göre seyrek kullan l r. Mi er diyalektinde bu 
çekili  türü Melki a z na özgüdür. -gan biçiminin ah s ekleri olmadan çekilmesine 
bazen Orta ve Mi er diyalektinin ba ka a zlar nda da rastlan r (Borhanova 1962: 
115): 

min algan     b z algan 
sin algan      s z algan 
ul algan       alar algan(-nar) 
Örnekler: Min an  Tub ltan kit rgen «Ben onu Tobol’dan getirdim»; P s kük 

tsiyen  ken y y an «Biz gök vi neyi çok toplam z»; S s qaytsan muntsa ingen? 
«Siz ne zaman hamama girdiniz?» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tara 
a z ); Min tönle yoqlama an, yo om kilet  «Ben gece uyumad m, imdi uykum var» 
(Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tobol a z ); B z ind  ul waq tta eyb r dip 
uylama an, balalar isen buls n digen «Biz o zamanlarda e yalar hakk nda 
dü ünmemi iz, çocuklar sa  olsum demi iz» (Orta diyalekt, Kazan ard  a z ). 

Orta ve Tobol- rti  diyalektinin a zlar nda birinci ah sta zamir kullan lmaya 
bilir. Bundan ba ka Sibirya Tatar a zlar nda zamir s k s k fiilden sonra gelir ve 
böylece ekin i levine yak n bir rol oynar: Ul yaqqa p r te its yörmegen «O diyarlara 
ben hiç gitmedim»; P  aran  ik  segette ütken min «Bu aray  ben iki saat içinde 
geçtim» (Orta diyalekt, çkin a z ); rge ts qqan, pallar üst rgen, kes r int  
qartay an «Kocaya varm , çocuklar n  büyütmü , imdi ihtiyarlam t r art k»; An  
ebis  b len uq an min «Onun ablas yla okudum ben»; Min ken tayarka pul p 

legen «Ben çok seneler inek sa c  olarak çal t m»; P s su  waq tta par n  
üs b s legen «Sava  zaman nda bütün i i biz kendimiz yapt k» (Sibirya Tatarlar , 
Tobol- rti  a z , Tobol a z ). 

Analitik çekili  türünün kullan lmas  bak m ndan Tatar Türkçesinin yukar da 
an lan diyalekt ve a zlar  birtak m arkaik özellikleri koruyan Türk lehçelerine 
benzerler. Mesela, Salar (Teni ev 1976: 117), Uygur (Kaydarov 1968: 311), Sar  
Uygur (Teni ev, Today va 1976: 1966; 24-29) gibi. 

-gan geçmi  zaman biçiminin olumsuz ekli bütün a zlarda da fiil köküne 
eklenen olumsuzluk eki yard m yla yap l r (bar-ma-gan «gitmemi », kil-me-gen 
«gelmemi »). 

-ma olumsuzluk eki yard m yla yap lan olumsuzluk biçiminin çekili i: 
min bar-ma-gan-m n     b z bar-ma-gan-b z 
(bar-ma-gam-m n)         (bar-ma-gam-b z) 
sin bar-ma-gan-s n       s z bar-ma-gan-s z (- s, -g z, -s z, -s slar) 
ul bar-ma-gan              alar bar-ma-gan-nar 
Örnekler: Min atlarn  ç rmegemm n el  «Ben atlar  içirmedim daha»; Küpten 

barma amb z ind  qala a «Çoktan beri ehre gitmedik» (Orta diyalekt, Da  taraf  
a z ); eptilnur ab ylar a k rmegens z «Geptilnur amcalara u ramam s n z» (Orta 
diyalekt, Kazan ard  a z ). 
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Olumsuzluk eklinin iyelik ekleriyle çekilmesi 
min bar-ma-gan- m     b z bar-ma-gan- b z 
sin bar-ma-gan-        s z bar-ma-gan- g z (- s) 
ul bar-ma-gan             alar bar-ma-gan(-nar) 
Örnekler: Kürmegen m s z kilgenn n «Sizin geldi inizi görmedim»; El  büg n a  

p rmegenb z «Bugün çorba pi irmedik daha» (Orta diyalekt, Kazan ard  a z ); 
Nerse uylap a a eytken  «Niçin ona söyledin»; B zn  olo küln  kürmegen g z iken 
«Bizim büyük gölü görmemi siniz» (Orta diyalekt, çkin  a z ). 

Bununla birlikte olumsuzluk ekli analitik yolla da  – yuk «yok» kelimesi 
yard m yla yap labilir. ki durumda da -gan ekli iyelik ekleriyle birlikte 
kullan labilir. Fakat bu özellik herhangi bir diyalektin tasnifi özelli i olarak 
kullan lamaz, çünkü o Tatar Türkçesinin birçok a zlar na özgüdür. Olumsuzluk 
eklinin analitik yolla yap lmas  burada sentetik (olumsuzluk ekiyle) yolla birlikte 

kullan l r ve onlar n hiçbirine de üstünlük verilmez. stisnay , malzemeleri bu 
özelli in aç k bir izoglosunu belirlemeye imkân vermeyen baz  a zlar te kil eder. 
Burada yuk modal kelimesinin baz  bilginlere göre olumsuzluk anlam n  daha 
keskin ekilde ifade etti ini belirtmek gerek (Mahmutova 1978: 149). 

Yuk kelimesi yard m yla yap lan olumsuzluk biçiminin ah s ekleri olmadan 
çekili i: 

min bargan yuq     b z bargan yuk 
sin bargan yuq     s z bargan yuk 
ul bargan yuq      alar bargan yuk 
Örnekler: Hez r anda bar an da, kilgen de yuq « imdi oraya gitmiyoruz»; 

Kil nner bilen q çq r qan yuq «Gelinlerle kavga etmem» (Orta diyalekt, Perm 
a z ); Abuyn  ’ z m ’it rd  cab t r’an cu’ el  «Duvar kâ d n  k z m getirdi, daha 
kaplamad k» (Orta diyalekt, Kas m a z ); S zn  a agan cuk bul r «Siz galiba daha 
yememi sinizdir» (Mi er diyalekti, Çüpreli a z ); P s p lmest k, Sawç a ta par an 
yuq «Biz bilmiyoruz, Sawç ’ya da gitmedik»; Alar küp yalan a yörgen yuq, legen 
yuq «Onlar tarlaya az ç kt lar, çal mad lar»; An q  p r nime a a an yuq «O hiçbir 
ey yemedi»; Yuq, p s tuy pargan yuq «Hay r, biz dü üne gitmedik» (Sibirya 

Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tevriz a z ). 
Yuq kelimesi yard m yla yap lan olumsuzluk biçiminin iyelik ekleriyle çekili i: 
min bargan- m yuk     b z bargan- b z yuk 
sin bargan  yuk     s z bargan- g z yuk 
ul bargan-  yuk      alar bargan-  yuk 
-gan geçmi  zaman biçiminin yuq kelimesi yard m yla yap lan olumsuzluk ekli 

iyelik ekleriyle çekildi i zaman iyelik eklerini ah s zamirleri de alabilirler: Anda 
bar an m cuq «Ben oraya hiç gitmedim» (Orta diyalekt, Da  taraf  a z ); ’ ç tkan’ 
çap’an m cu’ ürdi’lir’i «Ördeklere s rgan otunu hiç vermedim»; Sin  b zn  ’ür’in n 
cu’ «Sen bizde daha olmad n»; B r usal süz eyt’en  cu’ «Hiç bir zaman kaba sözler 
söylemedi» (Orta diyalekt, Kas m a z ); Min alarga k rgen m yuq «Ben onlarda 
daha olmad m»; Fatirga ç qqan m cuq el  «Daireye daha ta nmad m» (Orta 
diyalekt, Glazov a z ); P sn  aw lta nitse öy pul r iseplep qara an b z yuq 
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«Köyümüzde kaç ev oldu unu daha hiç saymad k»; Min püg n p r kisek yoqla an m 
yuq «Ben bugün hiç uyumad m» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tobol 
a z ); Alab a arts lmayt an pal q, sin  a ap paqqan  yuq? «Tatl  su levre ini 
temizlemek zordur, hiç yedin mi?» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tümen 
a z ); Annan sun kilgen m yuq «Ondan sonra hiç gelmedim»; A atqal  ut s an m, 
kürsetkel  ut s an m yuq «Yemek için haz rlad m, göstermek için de ildir» (Sibirya 
Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tevriz a z ). 

Tobol- rti  a zlar n n Tevriz, Tara a zlar nda olumsuzluk ekli yuq kelimesi 
yard m yla yap ld  zaman -gan köküne birinci grup ah s ekleri eklenebilirler. Bu 
özellikten dolay  bu a zlar hem Tobol- rti  a zlar n n ba ka a zlar na, hem de 
Orta ve Mi er ivelerine kar  koyulurlar. Baraba diyalektinde bu özelli e sadece 
birinci teklik ah sta rastlan r: 

min par- an-m n yuq    b z par- an-p s yuq 
sin par- an-s  yuq       s s par- an-s s yuq 
ul par- an yuq              alar par- an yuq 
Örnekler: Min k n  p r te kir  y bergen m yuq «Ben insanlara hiçbir zaman red 

cevab  vermedim»; Sin an  qoloq n p lgens  yuq «Sen onun karakterini 
bilmezsin»; Ust- imnen ar  par anp s yuq «Ust- imden sonra hiç gitmedik»; S s 
el  montay pal qn  a a ans s yuq «Siz bunun gibi bal  hiç yemediniz» (Sibirya 
Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tevriz a z ). 

Tobol- rti  a zlar n n Tevriz ve Tara a zlar nda ah s ekleri yuk kelimesine 
eklenebilirler:  

min par an yuq-m n     b z par an yuq-p s 
sin par an yuq-s        s s par an yuq-s s 
ul par an yuq              alar par an yuq 
Örnekler: Min tur t  p r te i tken yuqm n «Ben onun hakk nda hçbir ey 

duymad m»; P s ul yaqqa par an yuqp s «Biz o diyarlara hiç gitmedik»; S s ul 
yomaqn  i tken yuqs s «Siz o masal  daha duymad n z» (Sibirya Tatarlar , Tobol-
rti  diyalekti, Tara a z ). 

-gan geçmi  zaman biçiminin soru ekli bütün a zlarda da ah s eklerine 
eklenen soru eki yard m yla yap l r. Bundan ba ka Tobol- rti  diyalektinin 
a zlar nda ikinci teklik ah s ve ço ulda soru ekleri -gan köküne de eklenebilirler: 
Enwer uq an n i tkemm s n? «Sen Enver’in nas l okudu unu duydun mu?»; 
An q  ni nime a a an n kürgenm s s? «Onun ne yedi ini gördünüz mü?»; 
Çeyn g n  al am s n p liteten q s m? «Çaydanl  ocaktan ald n m , k z m?» 
(Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tevriz a z ). 

Tara a z nda soru eklinin ikinci ço ul ah s ekinin k salm  varyant  yard m yla 
yap lmas na rastlan r. 

Yukar da anlat lanlara ek olarak bu çekili  türlerinin Tatar Türkçesinin 
a zlar nda birbirlerine paralel olarak kullan ld klar n  belirtmek gerek. Bu özellik 
öncelikle Sibirya Tatar diyalektlerine ivelerine, bilhassa Tobol- rti  ve Baraba 
a zlar na özgüdür. D. G.Tuma eva’ya göre yukar da an lan a zlarda ayn  ah s n 
üstün oldu u çe itli çekili  türleri kullan l r (Tuma eva 1968: 63). Bunu bizim 
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malzemelerimiz de kan tlar. Yukar da gösterilen nedenlerden dolay  bu çekili  
türlerinin hiçbiri a zlar n tasnifi özellikleri olarak say lamazlar. Ayr ca iyelik ekleri 
yard m yla gerçekle en çekili  türü Orta diyalektin dil-Kama bölgesi topraklar nda 
yay lm  olan a zlar nda da çok yayg nd r. Bu özelli in eksikli i bak m ndan Mi er 
diyalekti hem Orta diyalekte, hem de Sibirya Tatar diyalektlerinden ayr l r. Sibirya 
Tatar a zlar  ise k salm  çekili  türünün bulunmas  bak m ndan Orta ve Mi er 
a zlar ndan ayr l r. Orta diyalektin baz  marjinal a zlar nda görülen k salm  
çekili  türü Tobol- rti  a zlar n n etkisi sonucu olarak de erlendirilmelidir. 
Olumsuzluk eklinin yap l ndaki özellikler de Tatar Türkçesinin a zlar sisteminde 
aç k bir izoglosu meydana getirmezler. -gan yuk yap s n n ah s ekleriyle birlikte 
kullan lmas  gibi özellik dar yay l  alan na sahip oldu undan dolay  tasnifi özellik 
olarak say lamaz. Demek -gan geçmi  zaman biçimi için has olan çekili  türlerinin 
incelenmesi bize a a daki sonuçlar  ç karmaya imkân verir: 

a) Mi er diyalekti için ah s ekleri yard m yla gerçekle en çekili  türü için belirli 
bir istikrar hast r (min bargan-m n, sin bargan-s , ul bargan; b z bargan-b z, s z 
bargan-s z, alar bargan); 

b) Orta diyalektte birkaç çekili  türünün kullan m  görülür, onlar n da en 
karakteristik olan  iyelik ekleri yard m yla yap lan d r (min bar an- m, sin bar an-

, b z bar an- b z, s z bar an- g z). Bu çekili  türü belirli bir yay l  alan na 
sahiptir; 

c) Sibirya Tatar a zlar  için bütün çekili  türlerinin kar k ekilde kullan lmas  
esast r. 

Tatar Türkçesinin a zlar nda -gan geçmi  zaman biçimi Tatar edebî dili ve 
ba ka Türk lehçelerindeki gibi birçok anlamlar  belirtir. Bu biçimin temel anlam  
geçmi te gerçekle mi  olan ve sonucu imdiki zaman n belirli bir k sm nda ortaya 
ç kan eylemi belirtmektir. Demek -gan biçimi iki zaman n – geçmi  ve imdiki 
zamanlar n s n rlar  aras nda bulunan bir biçimdir. Temel anlam ndan ilerleyerek -
gan biçimi a a daki anlamlar  belirtir: 

1) Geçmi te konu an n kendisinin yapt  ve sonucu ortada olan eylemi 
(Kononov 1939: 48): Qur qma küp al an b z a ar a «Korkma, yiyecekleri çok 
ald k»; Min çey de çmegen, ut r p yal da itmegen «Ben çay da içmedim, oturup 
istirahat ta etmedim»; Bala b len sar qlarn  da aç p k rtmegen «Çocukla u ra p 
koyunlar  da içeri b rakmam »; den de cuma an, a  ta p rmegen, kön üt p te 
kitken «Dö emeleri de y kamad m, yemek te pi irmedim, ya gün geçmi » (Orta 
diyalekt, Kazan ard  a z ); rtük ç qqan da kambay n a bar p ut r an. Min s y r da 
sawma an el  ul waq t «Sabah erken ç km  ve kombayna oturmu . Ben o anda 
ine i sa mam t m» (Orta diyalekt, Berengi a z ); Tü eg mn  t  tuzgan, y n  ts ga 
«Dö e im eskimi , tüyleri ç k yor» (Mi er diyalekti, Sirgaç a z ); S y r as ra ats, 
taw qlarn  p s p t r p quy an « nek tuttu umuzdan dolay , biz tavuklar  bitirdik» 
(Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tobol a z ); P s an  kürgen, min un ye  k ne 
it m «Biz onu gördük, o zaman ben sadece on ya nday m»; P s unalt nç  y ln  tuw p 
quy anp s «Biz onalt da do mu uz»; Pallar mn  pötönösöne türt yast q pirgen m 
«Çocuklar m n hepsine de dört yast k vermi tim» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  
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diyalekti, Tevriz a z ); B z büg n qunaqlar köylep ez g ne de yoqlama an «Biz 
bugün misafirlere bakt m zdan dolay  hiç uyumad k» (Orta diyalekt, Da  taraf  
a z ); El  s y rn  satma anb z, irterek dib z « ne i daha sa mad k, imdilik erken 
diye dü ünüyoruz» (Orta diyalekt, Minzele a z ); 

2) Konu an n yak n geçmi te yapt , ama yapt  zaman fark na varmad , 
sadece u anda anlad  eylemi: Bey onotqanm n da eyt rge – amil qaytqan «Ha, 

amil’in döndü ünü söylemeyi unutmu um»; Ul waq tta k m uyla an bolay bul r 
dip «O zaman böyle olur diye kim dü ünmü » (Orta diyalekt, Minzele a z ); Min 
a qa ki r salma an m «Ben çorbaya havuç atmam m» (Orta diyalekt, Kama 
önüa z ); Alarda tuy iken n min böt nley ba mnan ç ar an m «Onlarda dü ün 
oldu unu ben tamamiyle unutmu um» (Orta diyalekt, Kazan ard  a z ); Qara min 
sötn  sözerge de onotqan «Bak, sütü süzmeyi unutmu um» (Orta diyalekt, Böri 
a z ). 

Yukar da an lana konu an n uursuz durumda yapt  eylem de benzer: Min b r 
nerse de sizmegen, niç k yatqan ulay t r an «Ben hiçbir eyi – nas l döndü ümü ve 
nas l yat p kalkt m  hat rlam yorum»; Ba mn  na t rtkeniy m, c q a da 
k tkemm n «Yata a girer girmez hemen uyumu um» (Orta diyalekt, Kazan ard  
a z ); Munça is nnen de heter nerse cuq, min til  k  kük, nerse kigenn  de 
b lmegen, k çke ç p aw an «Hamamda kömür gaz ndan zehirlenme en korkunç 
eydir, ben deli gibi ne giydi imi de hat rlam yorum, zorlukla ç km  ve 

y k lm m» (Orta diyalekt, Da  taraf  a z ); Min arah tskets, tsme p lmegen « çki 
içtikten sonra, hiçbir eyi hat rlam yorum» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, 
Batakl k taraf  a z ); 

3) Yak n geçmi te gerçekle mi  olan ve konu an n görgü ahidi olamad  
eylemin sonucunu. Bu anlamda -gan geçmi  zaman biçimi bütün ah slarda da 
kullan l r: Pal hn  p r te a ama ans s, s s pal h yaratmays iyen «Bal  hiç 
yememi siniz, galiba bal  sevmiyormu sunuz»; Ni qetl  ürteh afkaythan p r üs ! 
«Tek ba na ne kadar ördek getirmi !» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, 
Batakl k taraf  a z ); Ebes ne bar p, atam ült  tip s kta an iyen «Ablas na gidip 
babam ölmü  diye a lam » (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tara a z ); Bu 
ma inas n vatkan «Bu arabas n  k rm » (Mi er diyalekti, Çistay a z ); 

4) Belirli bir kayna a dayanarak geçmi te gerçekle mi  olan eylemin tesbit 
edilmesi: Emine bi’ ya’  ’ar  al’an, s yla’an, ul is’  c rlar c rla’an, garmunda 
uyna’an bi’ ya’  «Emine çok iyi kar lam , a rlam , eski ark lar  söylemi , çok 
iyi armonik çalm » (Orta diyalekt, Kas m a z ); M nda ba ta çirm ler ye egeller, 
andar s n b zn  babaylar k lgeller «Önce burada Mariler ya am , sonra bizim 
dedelerimiz gelmi ler» (Orta diyalekt, Berengi a z ); Sin ut n watma an  tey 
«Odunu yarmam s n derler» (Orta diyalekt, Minzele a z ); 

5) Gerçekle mesine dolayl  ekilde konu an n da kat ld  eylemi; B z monda 
min ye  waq tta kilgen «Biz buraya ben küçükken gelmi iz» (Orta diyalekt, 
Krasnoufimsk a z ); Eni ülgen, eti ülengen, b zn  ept key karap üst rgen «Annem 
ölmü , babam evlenm , bize teyzemiz bakm »; B z unda tu anb z, üskenb z, 
monda qartay anb z «Biz burada do mu , büyümü , burada ihtiyarlam z» (Orta 
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diyalekt, Perm a z ); Köts  kilgen m, atamnar qayt p kitken, min üs m yat p 
qal anm n «Biz, ben küçükken gelmi iz, babalar m gitmi , ben kalm m»; P s y r 
tarl qtan kilgenb s, kur n ts n ta b lmegenb s «Biz yer olmad ndan dolay  
gelmi iz, tehlikeler hakk nda dü ünmemi iz de» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  
diyalekti, Tara a z ); 

6) Belirsiz geçmi te gerçekle mi  olan eylemi. Bu anlamda -gan geçmi  zaman 
biçimi folklor eserlerinde – masallarda, efsanelerde, menk belerde, destanlarda uzak 
geçmi lerde gerçekle mi  olan eylemlerden bahsedilirken kullan l r (Teni ev 1976: 
155): Ütken samannarta qart men qarts q ye egen, igin küp bul an, uraq men 
ur annar «Çok eski zamanlarda bir ihtiyar erkekle kad n ya am , ekinleri çok 
olmu , orakla biçmi ler» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tara a z ); l k 
zamanda d l ca nda cir ez bul an, b zn  babaylar cir zlep monda kilgenner 
«Eski zamanlarda dil taraflar nda yer az olmu , dedelerimiz bo  yerler aray p 
buraya gelmi ler» (Orta diyalekt, Nogaybek a z ); 

7) Geçmi , ama konu ma an yla ili kisi olmayan eylemi ahs n de i mez 
özelli i, al kanl  olarak belirtir: l k hal k yuqqa ba n watma an, mal totqan, it n 
a a an, tir s nnen tun t kken, connan kiy m yasa an, rehetlen p ye egen «Eskiden 
insanlar bo una üzülmemi ler, mal tutmu lar, etini yemi ler, derisinden ve 
yününden giyecekler yapm lar, çok rahat geçinmi ler» (Orta diyalekt, Minzele 
a z ); Ebiy tuksan tut r p üld , irteden kiçke legen, tuar n karagan, b r 
zarlanmagan «Ninemiz doksan ya na kadar ya am , sabahtan geceye kadar 
çal m , mala bakm , hiç de ikâyet etmemi » (Orta diyalekt, Glazov a z ); l h 
monta uh p len, sanay p len at hannar «Eskiden burada ok ve yayla avc l k 
etmi ler» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Batakl k taraf  a z ); 

8) Gerçek, aç k ve gerçekle mesinde konu an n kendisinin de kat ld  eylemi 
belirtir. Bu anlamda -gan geçmi  zaman biçimi -d  belirli geçmi  zaman biçimine 
e te  olur. L. T. Mahmutova’n n belirtti i gibi, -gan geçmi  zaman biçimi 
tamamiyle -d  biçimine benzemez, çünkü -gan biçimi için en önemlisi eylemin 
kendisi de il, ahs n u andaki durumunu aç klayan sonucudur (Mahmutova 1978: 
151). Bu anlamda -gan geçmi  zaman biçimi Tatar Türkçesinin bütün ivelerinde de 
kullan l r.  Bu biçim Orta diyalektin Ural (Ba kurdistan’ n kuzey-bat  k sm  dahil), 
Ural ard  ve Güney Ural topraklar nda yay lm  olan a zlar nda, özellikle Zlatoust, 
çkin, Krasnoufimsk a zlar nda da aktiftir ve bu aktifli i Tobol- rti  a zlar n n 

tesiri sonucu olarak anlatmak gerekir. Orta diyalektin Kazan ard  a zlar nda ise -
gan geçmi  zaman biçiminin anlam nda önemli yeri, bizim gözlemlerimize göre, 
eylemin çok eski zamanlarda gerçekle mesiyle ba l  olan belirsizlik anlam  tutar. 
Fakat bilginler onun sonuç ve gerçek eylemi ifade etti ini de belirtirler (Burganova  
1974: 23). Mi er diyalektinde -gan biçimi bu anlamda daha çok Çüpreli, Çistay, 
Melekes a zlar nda yayg nd r. Ba ka a zlarda, mesela, Melki a z nda ve yine 
Mordva cumhuriyetinde ve Kuyb ev ilinde yay lm  olan a zlar için bu anlam has 
de ildir. -gan geçmi  zaman biçiminin -d  geçmi  zaman biçiminin anlam na yak n 
olan belirli eylem anlam nda kullan lmas  daha çok Sibirya Tatar a zlar nda 
görülür. L. T. Mahmutova’n n -gan biçiminin Mi er a zlar nda belirli eylem 
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anlam nda -d  biçiminin yerini almamas  hakk ndaki sözleri (Mahmutova 1978: 
150) Tatar Türkçesinin ba ka iveleri için de geçerlidir. -gan ve -d  geçmi  zaman 
biçimlerinin birlikte kullan lmas  onlar n belirttikleri anlamlar n çe itli nüanslara 
sahip olmas yla anlat l r: Kad a yöridir, min an  kürmegen «Nerede bulundu unu 
bilmiyorum, ben onu görmedim»; Sin kiçe kaa bargan? «Sen dün nereye gitt n?»; 
Min magazinda çirat t rgan «Ben ma azada s ra bekledim» (Mi er diyalekti, Çistay 
a z ); Min kitse g ne kat kan «Ben sadece dün döndüm» (Mi er diyalekti, Melekes 
a z ); Min tsay quy an m, kes r qaynap ts at  «Ben çay koydum, imdi 
kaynayacak»; P  aw l a y g rm  y t  ye ler mte tö ken m «Bu köye yirmi yedi 
ya mda geldim»; Qatt  aw r p yatt m, qesir int  arulan p quy an m quy «Çok 
hastayd m, imdi biraz iyile tim» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  diyalekti, Tara 
a z ); Min ken te tayarka bul p legen «Ben her zaman inekler sa d m»; Ermiyeteg  
malay mn  q r q ye mte kürgen «Askerdeki o lumu k rk ya mdayken do urdum»; 
nterge par amp s ig  y l t rnagüs y y al  « nter’e iki sene Frenk üzümü toplamaya 

gittik»; Min m ir pallar m pulma an «Benim o ullar m olmad »; Nene  kilt m  
ten? – Kilgen «Erkek karde in i ten geldi mi? – Gelmi »; Pis a a s y rn  sat p 

pirgen, al ma an «Biz ona ine i satt k, de i tirmedik»; Min alarn  üsler ne de 
eyt p kitken «Ben onlar n kendilerine de söyledim» (Sibirya Tatarlar , Tobol- rti  
diyalekti, Tobol a z ); Min an  aqtsas n alma an m «Ben onun paras n  almad m»; 
Rehmet eyts n, min a a röhset birgen m «Te ekkür etsin, ben ona izin verdim» 
(Orta diyalekt, çkin a z ); 

9) Sonuç nüans  kat lan tahmin anlam n  belirtir. B. A. Serebrennikov’un 
belirtti i gibi bu modal anlam -gan biçiminin belirsiz eylemleri belirtme kabiliyeti 
temelinde geli mi tir (Serebrennikov 1963): S y rn  sawma ans  bit? « e i 
sa mam s n ya?»; Kilgende kürgens z, p rauliniye u  yaqta qala «Gelirken 
görmü sünüzdür, idare binas  sa  tarafta kal r» (Orta diyalekt, Kazan ard  a z ); 
Kilmes bu dip uyla ans , u a da kötmegensi  «Gelmez diye dü ünmü , bunun 
için de beklememi sindir» (Orta diyalekt, Minzele a z ); El  qayt p yal da 
itmegens , ut r b raz «Daha dönüp dinlenmemi sindir, otur biraz» (Orta diyalekt, 
Nogaybek a z ); 

10) Bütün a zlarda da -gan biçimi onun için has olan belirsizlik anlam n  
kuvvetlendiren bula (pula), bulgan (pulgan) ekillerindeki bul (pul) yard mc  fiiliyle 
birlikte kullan labilir: Monta l k marilar ye egen bula «Eskiden burada Mariler 
ya am » (Orta diyalekt, Berengi a z ); Ul min  zlegen bul an, taba alma an «O 
beni aram m , bulamam » (Orta diyalekt, Kazan ard  a z ); Sin te a ap qaytqan 
bul an, u a a am ys  «Sen i te yemi sindir, onun için imdi yemiyorsundur» 
(Orta diyalekt, Da  taraf  a z ); Ab y  kilgen bul an, b z iyde bulma anb z 
«A abeyin gelmi , biz evde olmam z» (Orta diyalekt, Kazan ard  a z ); On  
boz l an bul an, qoymaqta nid r tem bar «Unu kokmu mu , koymakta farkl  bir tat 
var» (Orta diyalekt, Kama önüa z ). 

-gan geçmi  zaman biçimi Tatar Türkçesinin bütün diyalektlerinde ve 
a zlar nda da kullan l r. Bu biçim geni  anlam potansiyeline sahiptir ve bütün 
a zlarda da ayn  anlamlar  belirtir. Bundan ba ka onun için bir çok çekili  türü 
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vard r. Onun çekili indeki tekdüzelik sadece Mi er diyalektine özgüdür. Bu ivenin 
a zlar nda genellikle birinci grup ah s ekleri yard m yla yap lan birinci çekili  türü 
kullan l r (bargan-m n, bargan-s , bargan-s z...). Bu çekili  türü orta ve Sibirya 
Tatar a zlar nda de yayg nd r. Orta diyalektde Mi er ve Sibirya Tatarlar  
ivelerinden farkl  olarak birinci teklik ah s ve ço ulda -gan ekinin n ünsüzü 

dudak-dudak ünsüzlerinden önce geldi inde [m] ünsüzüne dönü ür: bar an-m n > 
bar am-m n, kilgen-m n > kilgem-m n. Bu ivenin baz  a zlar  için ikinci ço ul 
ah sta -s z ekinin kullan lmas  hast r: bar an-s z, kilgen-s g z. Bu özelli in 

izoglosu Orta diyalektin yay lm  oldu u topraklarda aç k s n rlara sahiptir ve 
genellikle Kazan ard  bölgesinde ve Ba kurdistan’ n bat  bölgelerinde yer al r. 

-gan biçiminin iyelik ekleri yard m yla yap lan ikinci çekili  türü (bar an- m, 
bar an- b z, bar an- z...) daha çok Orta diyalekte, özellikle Kazan ard  a zlar na 
özgüdür. Bu izoglosun merkezi olarak Kazan ard -Mamad  a z  say lmal d r. O, 
Berengi ve Kama önü Kre inlerinin (Hr stiyan Tatarlar n n) a zlar nda da görülür. 
Tobol- rti , Baraba a zlar  ve daha Orta diyalektin Perm, Kuyb ev, çkin a zlar  
geni  titre im alan n  olu tururlar. Bu özelli in izoglosu Sibirya’daki bütün Türk 
lehçelerini (Tuva dili hariç) kapsar. Bundan sonra o Özbek, Uygur, Türkmen 
dillerinden geçer. 

Sibirya Tatar a zlar nda -gan ekinin k salm  ekilde kullan lmas  yayg nd r: 
bar a-m, bar a- , bar a-b s... Bu özellik Ba kurt dilinin kuvvetli etkisi alt nda 
olu mu  olan Safakül Tatarlar  a z nda da görülür. Tobol- rti  diyalekti titre im 
alan n  olu turur. Bu bak mdan Sibirya Tatar a zlar  Altay, Hakas, or lehçelerive 
Ba kurt Türkçesinin do u diyalekti a zlar yla birlikte aral ks z bir dil alan n  
meydana getirirler. 

ah s zamirleri yard m yla yap lan ( ah s ekleri olmadan) analitik çekili  türü 
birinci çekili  türü gibi Tatar Türkçesinin bütün a zlar na da özgüdür. Bu çekili  
türü iveler sisteminin çekirdek k sm nda yer al r. 

Olumsuzluk ekli bütün a zlarda da -ma olumsuzluk eki veya yuk «yok» 
kelimesi yard m yla yap l r. Fakat Sibirya Tatar a zlar  ah s eklerinin -gan köküne 
eklenmesi bak m ndan ba ka ivelerden ayr l r (par an-m n yuq, par an-s  yuq, 
par an-p s yuq, par an-s s yuq...). Tobol- rti  diyalektinin baz  a zlar nda ah s 
ekleri yuq kelimesine eklenirler (par an yuq-m n, par an yuq-s , par an yuq-p s, 
par an yuq-s s...). 

Demek ivelerin -gan geçmi  zaman biçiminin kullan l nda tasnifi özellikleri 
olarak a a dakileri saymak gerekir: 

1) Mi er diyalekti için genellikle birinci çekili  türü hast r; 
2) Orta diyalektte bütün çekili  türleri de kullan l r. Fakat Orta diyalektin 

a zlar  için daha çok ikinci çekili  türü hast r. Birinci çekili  türünde a a dakiler 
görülür: 

a) [n] ünsüzünün [m] ünsüzüne dönü mesi: bar an-m n > bar am-m n, bar an-
b z > bar am-b z; 

b) Baz  a zlarda ikinci ço ul ah sta -s z ekinin kullan lmas ; 
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3) Sibirya Tatar a zlar nda ikinci ah sta -ma soru eki fiilin köküne eklenir: 
bar- an-m -s n, bar- an-m -s z; -gan yuq olumsuzluk yap s nda ise a zlara ba l  
olarak birinci grup ah s ekleri hem do rudan do ruya -gan köküne, hem de yuq 
kelimesine de eklenirler: par an-m n yuq, par an yuq-m n. Bu a zlarda onlar  
kom u Sibirya Türk lehçelerine yakla t ran k salm  çekili  türü de kaydedilmi tir 
(par a-m, par a- , par a-b z, par a- z...). 
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